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41. Under iagttagelse af bestemmelserne i den- 
ne Protokols kapitel VII og VIII skal et inspek- 
tionshold have ret til at gennemføre en efter- 
følgende inspektion på territoriet tilhørende 
den deltagerstat, hvor inspektionsholdet har 
gennemført en forudgående inspektion: 
(A) inden for ethvert bekendtgjort område til- 

knyttet det samme ind-/udrejsepunkt som 
det tidligere inspektionsområde eller til- 
knyttet det samme ind-/udrejsepunkt, 
som inspektionsholdet ankom til; eller 

(B) inden for ethvert specificeret område for 
hvilket det ind-/udrejsepunkt, som in- 
spektionsholdet ankom til, er det nærme- 
ste ind-/udrejsepunkt notificeret i medfør 
af Informationsudvekslingsprotokollens 
kapitel V; eller 

(C) på enhver lokalitet, der er beliggende in- 
den for 200 kilometer fra det forudgående 
inspektionsområde inden for det samme 
militærdistrikt; eller 

(D) på den lokalitet, som i medfør af denne 
Protokols kapitel VII, paragraf 11, litra 
(A) ifølge den inspicerede deltagerstat er 
den midlertidige placering af kampvogne, 
pansrede kampkøretøjer, artilleri, kamp- 
helikoptere, kampfly eller pansrede bros- 
lagningsvogne, der ikke var til stede under 
inspektion af et verifikationsobjekt inden 
for det forudgående inspektionsområde, 
såfremt sådanne konventionelle våben og 
sådant konventionelt udstyr udgør mere 
end 15 procent af det antal af sådanne 
konventionelle våben og sådant konven- 
tionelt udstyr, der er notificeret i den sene- 
ste notifikation i medfør af Informations- 
udvekslingsprotokollen; eller 

(E) inden for det bekendtgjorte område, som i 
medfør af denne Protokols kapitel VII, 
paragraf 11, litra (B) ifølge den inspicere- 
de deltagerstat er oprindelsesstedet for 
kampvogne, pansrede kampkøretøjer, ar- 
tilleri, kamphelikoptere, kampfly eller 
pansrede broslagningsvogne, som oversti- 
ger det antal, der i den seneste notifikation 
i medfør af Informationsudvekslingspro- 
tokollen er oplyst at være til stede inden 
for det forudgående inspektionsområde, 
såfremt antallet af sådanne konventionelle 
våben og sådant konventionelt udstyr 
overstiger 15 procent af det notificerede 
antal af sådanne konventionelle våben og 
sådant konventionelt udstyr. 

42. Efter gennemførelse af en inspektion inden 
for et bekendtgjort område eller inden for et 
specificeret område skal inspektionsholdet, så- 
fremt der ikke er givet meddelelse om nogen 
efterfølgende inspektion, så hurtigt som muligt 
transporteres til det passende ind-/udrejse- 
punkt og skal forlade den deltagerstats territo- 
rium, hvor inspektionen blev gennemført, in- 
den for 24 timer. 

43. Inspektionsholdet skal forlade territoriet 
tilhørende den deltagerstat, hvor det har gen- 
nemført inspektioner, fra samme ind-/udrejse- 
punkt, hvortil det ankom, hvis ikke andet er 
aftalt. Hvis et inspektionshold vælger at fort- 
sætte til et ind-/udrejsepunkt i en anden delta- 
gerstat med det formål at gennemføre inspek- 
tioner, kan inspektionsholdet gøre dette, for- 
udsat at den inspicerende deltagerstat har fo- 
retaget den nødvendige notifikation i overens- 
stemmelse med denne Protokols kapitel IV, 
paragraf 1. 

Kapitel VII. 
Bekendtgjort områdeinspektion 

1. Inspektion af et bekendtgjort område i med- 
før af denne Protokol skal ikke kunne afslås. 
Sådanne inspektioner må kun forsinkes i til- 
fælde af force majeure eller i overensstemmel- 
se med kapitel II i denne Protokol. 

2. Bortset fra bestemmelserne i dette kapitels 
paragraf 3 skal et inspektionshold ankomme til 
den deltagerstats territorium, hvor en inspek- 
tion skal gennemføres, gennem et i henhold til 
Informationsudvekslingsprotokollens kapitel 
V tilknyttet ind-/ udrejsepunkt til det bekendt- 
gjorte område, som det ønsker at udpege som 
det første inspektionsområde i medfør af dette 
kapitels paragraf 7. 

3. Hvis et inspektionshold ønsker at benytte et 
landgrænseovergangspunkt eller en havn som 
ind-/udrejsepunkt, og den inspicerede delta- 
gerstat ikke tidligere har udpeget et landgræn- 
seovergangspunkt eller en havn som ind-/ud- 
rejsepunkt, der i medfør af Informationsud- 
vekslingsprotokollens kapitel V er tilknyttet 
det bekendtgjorte område, som den inspice- 
rende stat ønsker at udpege som det første in- 
spektionsområde i medfør af dette kapitels pa- 
ragraf 7, skal den inspicerende deltagerstat i 
dens notifikation i medfør af denne Protokols 


